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January 17, Second Sunday in Ordinary Time
8:30 tLouise Balla (family)
tLottie & Wally Polep (Roseann Jaworski)
tMary Valdez
tGuadalupe Rodriguez
10:00 tHalina & Stanley Czykier (Arthur Czykier)
tDionizy Maciejewski
12:00 Por los feligreses
4:00 Por los feligreses

January 18, Monday, Weekday in Ordinary Time
7:00 tMarianna Jaszczuk
8:00 fTimothy D. Fisher (James Wilfinger)

January 19, Tuesday, Weekday in Ordinary Time
7:00 tMarianna Jaszczuk
8:00 tHelen Mary Kociolko (son)

January 20, Wednesday, St. Fabian, pope & martyr
7:00 fHoly Souls in the Book of Remembrance
8:00 fMarianna Jaszczuk
8:30 Adoration/Novena: Our Lady of Perpetual Help
7PM El Circulo de Oracién y Novena a Nuestra

Sefiora del Perpetuo Socorro

January 21, Thursday, St. Agnes, virgin and martyr
7:00 tAnna Kurylo (Craig Seidel)
8:00 fMarianna Jaszczuk

January 22, Friday, St. Vincent, deacon and martyr
7:00 tMarianna Jaszczuk
8:30 tMary Supol (Ann Wapiennik)

January 23, Saturday, Weekday in Ordinary Time
5PM Intention of all parishioners
6:30 Polish Vigil & Polish Mass
tCzestaw Kazimiera Kubaczyk
tJozef, Zuzanna Augustyn

January 24, Third Sunday in Ordinary Time
8:30 tMary Valdez
tGuadalupe Rodriguez
10:00 O Boze bt. dla Julia Sopiarz (Parents)

Z okazji urodzin o zdrowie i Boze bt. dla Elz-
biety Chowaniec i corki Nicole Chwa-
niec

tHalina & Stanley Czykier (Arthur Czykier)

tDionizy Maciejewski

tHenryk Grzesnikowski (2 rocz. $mierci)

12:00 Presentacion de 3 afios de Fernando Antonio
Vasquez (Padrinos)
4:00 Por los feligreses

Lector Schedule

January 23, 2010

5:00 Marie Jarding, Sr. Magdalenei
January 24, 2010

8:30 Helen Cison, Eric Batrez
10:00 Jarek Szyszlak, Andrze;
Szudzinski
Marisol Ortiz, Esteban Talavera
Miriam Campagne, Aldo Ibarra
4:00 Rene Avifia, Griselda Avitia

Enrique Garcia, Trinidad Torres

12:00

Eucharistic Ministers

January 23, 2010 -—
5PM Jean Yunker, Larry Napoletano

January 24, 2010
8:30 Georgia Czarnecki, Rafael Ayala,

Myra Rodriguez

Rafat Bielobradek

Martin Duran, Juana Salas,

Linda Ramirez

4PM Ma. Trinidad Torres, Jose Gutierrez

10:00
12:00




St. Mary of Czestochowa

ANNOUNCENENTS

The 2009 Wigilia Committee is happy to an-
_} nounce a profit of $3,114.88. Many thanks to Fr.
Radek for his support and encouragement and
4 for celebrating the liturgy for all in attendance.
The Wigilia Committee is to be congratulated
and appreciated for their diligence and efforts to
make the Wigilia a success for our parish. Thank you to Fr. Wal-
demar for his skill with his camera - snapping pictures of so many
happy faces! Thank you to our parish organist, Mr. Witold Socha
and the musicians, as well to the members of the Polish and Eng-
lish choirs who sang during the liturgy. To all who supported the
Wigilia by their attendance; donated prizes, purchased Split-the-
Pot Raffle tickets, etc. a heartfelt THANK YOU AND GOD BLESS
YOU! Without your heip and generosity this event wouid not have
been possible. We are confident that all who attended the Wigilia
enjoyed a very pleasant day and had a great time!

All parents of RELIGIOUS EDUCATION (CCD) students are
invited to come to their child’s classroom at 9:00 A.M. on Satur-
day, January 23, 2010 to pick up their child’s report card and to
discuss their child’s progress with the catechist. If your child is
receiving First Holy Communion this year we need his/her bap-
tismal certificate; please bring it with you and take it to the of-
fice.

Classes begin at 8:00 A.M., the regular time. Parent/Catechist
conferences begin at 9:00 A.M. Students will be allowed to
leave class with their parents after they receive their report card.

Annual Catholic Appeal 2010

Once again, our parish will be participating in the 2010 Annual
Catholic Appeal. If you received a new 2010 pledge form in the
mail, please complete it and deposit it in the collection basket
when you come to Mass. We will begin our pledge campaign
the weekend of January 30-31.

The theme of this year's campaign is “...they left everything
and followed Him.” (Luke 5:11)

The Apostles gave up everything to follow Jesus. You are not
asked to do the same. Rather, you are asked to spend some
time reflecting on the theme of the this year's Appeal and also
on God’s gifts to you. He has given you all that you have. Your
generous gifts to our parish, to the Archdiocese and to the work
of the Church throughout the world are given in gratitude for the
continuing gifts God gives you. Gifts of your time, talent and
treasure to our parish and our Archdiocese are an important
part of your stewardship of God’s gifts. Those who have contrib-
uted to the 2009 Annual Catholic Appeal not only demonstrated
their stewardship, but also provided critical resources necessary
to continue the services of the Archdiocese.

Sunday Collection January 10, 2010
5:00PM $478.00
6:30PM $156.00
8:30AM $903.00

10:00AM $2,311.00
12:00PM $1,277.00
4:00PM $402.83
TOTAL  $5,527.83
Church in Latin America: $1,082.00
PARKING LOT CAMPAIGN

Our parish goal to cover the cost of the two parking lots is $193,596.

We have received the following
Bernice Mazur

donations:
$100

In memory of Joseph Maciejewski and Marco Salvino. $100

Other donations
Total donations:

$208
$408

Thank you and may God reward your generosity!

Goal $193,596

Julia Adamczyk

Pleas

Maria de Jesus Bolanos

Theresa Brazda
Sam Cmunt
Constance Cwiok
Reynaldo Davalos
Mary Dlugokienski
Dalia Fallad
Marie Gabriel
Emilio Garcia
Florence Glosniak
Alfredo Gonzalez
Elva Gonzalez
Annette Havel
Justine Hranicka
Bernadine Jaramillo
Nilene Kolbuck

PRAY FOR OUR PARISHIONERS

WHO ARE ILL
e call the rectory office to add or
delete names from the list.

John Kulaga
Virgie Lauth
Diana Madurzak
Baby Majkrzak
Rita Mejka
Bernice Nowicki
Hermilinda Ruiz
Elizabeth Schickel
Eleanore Sitar
Irene Sterns
Jozefa Sulejewska
Florence Szot
Loretta Wachowicz
Elizabeth Wambold
Frances Wojdula
Virginia Wojtowicz
Stella Yunker




St. Mary’s Parish News

January 17, 2010

A special Thank You to Jessica Navarro for her services as a
receptionist at St. Mary of Czestochowa Rectory for several
years. Jessica is now busy working for H & R Block. She served
our parish well and we are grateful for all that she did in our
parish rectory.

We welcome Lorena Galvan as the new afternoon receptionist
and we wish her many happy years as she assumes this new
responsibility.

Rosamar Mallari will be working the A.M. hours in place of Jes-
sica

Cardinal Council #1691 to Sponsor Youth Free Throw
Championship Competition

All' boys and girls ages 10 to 14 are invited to participate in the
local level of competition for 2010 Knights of Columbus Free
Throw Championship. The local competition will be held on Sat-
urday, January 23rd at 10:00 a.m. at Morton East High School
2423 S. Austin Blvd. in the main gym.

The Knights of Columbus Free Throw Championship is spon-
sored annually. All boys and girls 10 to 14 years old are eligible
to participate and will compete in their respective age divi-
sionsParticipants are required to furnish proof of age (birth cer-
tificates) and written parental consent.

A Neighborhood Watch meeting will be held on Tuesday, Janu-
ary 19th at Woodbine School at 6:30 P.M.. Everyone is invited
to this meeting to discuss important issues of concern..

St. Mary School, Riverside, announces an Open House for fami-
lies interested in Catholic education for students in Pre-School
through Grade 8. You are invited to visit the school and to tour
the facilities. Teachers will be available in the classrooms to
discuss curriculum and answer questions. Registration materi-
als, which may be returned on or after Feb. 12, 2010 will be
available in the school office during the Open House.

Free Tax Preparation
Wondering how you'll file your taxes this winter? Let the dedi-
cated volunteers of LADDER UP'S TAX ASSISTANCE PRO-
GRAM prepare your income taxes for FREE! Visit their site at
UNITY JUNIOR HIGH SCHOOL 2100 S. LARAMIE AVENUE to
have your taxes electronically prepared and e-filed for free by a
volunteer professional. Sites are open on Saturday mornings
from January 23 to April 10, 2010. For a full site list and more
information, please visit www.goladderup.org or call (312) 409-
1555.
» Bring all your 2009 tax documents (W-2s, 1099s, etc.) and
last year’s tax return, if possible
» Bring identification (Social Security card or ITIN) for all
family members
» First come, first served - please arrive early if possible
» Translators available
» Interested in college but wondering how you can afford it?
Ask about help with completing the FAFSA, an important
aid. form.

Gospel: John 2:1-11
Jesus performs his first sign at a wedding feast in Cana.

Jesus Changes  TO situate today's reading within
Wazer im0 Wine the context of John's Gospel, we
note that John's report of this event
¢ follows Jesus' call of his first disci-
" ™ ples. John tells us that Jesus and his
% disciples were invited to this wedding
# at Cana, as was Jesus' mother,
Mary. There is no parallel report of
this miracle at Cana in the Synoptic
Gospels.

In the Church's liturgical history, the wedding feast of Cana is
closely associated with the baptism of the Lord and the adora-
tion of the infant Jesus by the Wise Men. In this context, the
sign Jesus performs at the wedding feast is celebrated as an
epiphany or a manifestation of Jesus' divinity.

Yet awareness of Jesus' impending passion and death is ever
present in John's Gospel. Even in this report of Jesus' first sign,
the language used anticipates Jesus' passion. When Jesus says
to his mother that his hour has not yet come, he protests against
her wishes in language that John will use again when reporting
Jesus' Last Supper with his disciples. When introducing the
story of Jesus washing his disciples' feet, John writes that Jesus
knew that his hour had come. In John's Gospel, Jesus is very
much in command and aware of all that is to happen to him.

Here, as elsewhere in John's Gospel, Mary is not mentioned
by name, but is referred to instead as the mother of Jesus. Mary
is influential in Jesus' first sign. She will also be present at his
Crucifixion, a witness to the final manifestation of his divinity.

John's Gospel describes seven signs that indicate Jesus'
identity to his disciples. John never speaks of these signs as
miracles because their importance is not in the deed that Jesus
performs but in what these deeds indicate about Jesus' identity.
Here, as when John describes the other signs, the disciples are
said to begin to believe, but no mention is made as to whether
the other wedding guests are even aware of what has hap-
pened.

Marriage and wedding feasts are metaphors used in Scripture
to describe God's salvation and the Kingdom of God. Here at
the beginning of Jesus' public ministry, John's Gospel seeks to
establish that Jesus is going to re-interpret and fulfill Yahweh's
promise to Israel. Jesus establishes the New Covenant. A hint
about what this New Covenant will be like is made evident in the
deed that Jesus performs. Asked to do something to address
the awkward situation that the absence of wine at a wedding
feast would create, Jesus' miracle produces vast quantities of
wine—six jars holding thirty gallons each are filled to overflow-
ing with choice wine.

This lavish response to a simple human need is a vision for us
of the abundance of God's kingdom. It challenges us to respond
generously when confronted with human need today. We re-
spond as best we can, fully confident that God can transform
our efforts, bringing the Kingdom of God to fulfillment among us.




Anuncios Parroquiales

17 de Enero de 2010

Il Domingo del Tiempo Ordinario

En aquel tiempo, habia una boda en Cana de
Galilea y la madre de Jesus estaba alli; Jesus y
sus discipulos estaban también invitados a la
boda. Falté el vino y la madre de Jesus le dijo:
No les queda vino. Jesus le contentd: Mujer,
déjame, todavia no ha llegado mi hora. Su ma-
dre dijo a los sirvientes: Haced lo que él os di-
ga. Habia alli colocadas seis tinajas de piedra,
para las purificaciones de los judios, de unos
cien litros cada una. Jesus les dijo: Llenad las
tinajas de agua. Y las llenaron hasta arriba. En-
tonces les mandé: Sacad ahora, y llevadselo al
mayordomo. El mayordomo probé el agua con-
vertido en vino sin saber de donde venia (los
sirvientes si lo sabian, pues habian sacado el
agua, y entonces llamé al novio y le dijo: Todo
el mundo pone primero el vino bueno y cuando
ya estan bebidos, el peor; tu en cambio has
guardado el vino bueno hasta ahora.
Asi, en Cana de Galilea Jesus comenzd sus
signos, manifestd su gloria y creci6 la fe de sus
discipulos en él.

J2,1-11

9 de Enero de 2010

Estimado Padre de Familia,

Los padres de estudiantes de Educacion Reli-
giosa estan invitados a visitar la clase de sus
hijos a las 9:00 A. M. el sabado 23 de Enero de
2010 para recoger las calificaciones de su hijo/
hija y para hablar sobre el progreso de su hijo/
hija con la catequista. Si su hijo/hija va ha reci-
bir el sacramento de la primera comunion este
afno necesita traer su Certificado Bautismal.

Las clases comienzan a las 8:00 A. M. tiempo
regular. La conferencia entre padres y catequis-
ta comenzaran a las 9:00 A. M. Después de que
los padres hayan hablado con la catequista los
estudiantes podran irse a casa con sus padres.
Sinceramente,

Grupo de Catequistas de Santa Maria de Czes-
tochowa

Las personas registradas en nues- é"' r‘aﬁu
tra parroquia pueden pedir la infor- = — Y
macion cuanto han aportado en el =, ~f0ap S s
afio 2009 para disminuir sus im- T
puestos. Por favor ponga se en contacto con la
rectoria. (708) 652 0948 ext 20

La Oracién de cada dia

Jests inculcaba a sus discipulos que es preciso orar siem-
pre sin desfallecer (Lc 18,1).

Y San Francisco exhortaba a los suyos en la Regla bula-
da: «Los hermanos a quienes el Sefior ha dado la gracia
de trabajar, trabajen fiel y devotamente, de tal suerte que,
desechando la ociosidad, enemiga del alma, no apaguen
el espiritu de la santa oracion y devocion, al cual las de-
mas cosas temporales deben servir» (5,1-2).

EL ANGELUS
V. El Angel del Sefior anuncié a Maria.
R.Y concibid por obra del Espiritu Santo.
Dios te salve, Maria... Santa Maria...

V. He aqui la esclava del Sefor.
R. Hagase en mi segun tu palabra.
Dios te salve, Maria... Santa Maria...

V.Y el Verbo se hizo carne.
R. Y habito6 entre nosotros.
Dios te salve, Maria... Santa Maria...

V. Ruega por nosotros, santa Madre de Dios.
R. Para que seamos dignos de alcanzar las promesas de
Cristo.

Oremos:

Derrama, Sefior, tu gracia sobre nosotros, que, por el
anuncio del Angel, hemos conocido la encarnacién de tu
Hijo, para que lleguemos, por su pasion y su cruz, a la
gloria de la resurreccion. Por Jesucristo, nuestro Sefior.

R. Amén.

Baile de San Valentin

Centro Social de Sta. Maria
de Czestochowa

5000 W 31st St. Cicero, IL
Amenizado
Grupo Tenango Band,

Grupo 4 Nortefio
y grupo de sorpresa.
Donacion: Adultos y jovenes - $15
Nifios de 11 a 14 afios - $7
(No nifios menores de 10 afios)
(Habréa cuidado de nifios desde 2 afios en adelante)

Se vende antojitos Mexicanos

Benefico para la Iglesia de Sta. Maria de Czestochowa




Ogtoszenia Parafialne

17 stycznia 2010

Il Niedziela Zwykta
W Kanie Galilejskiej odbywato sie wesele i byta
tam Matka Jezusa. Zaproszono na to wesele
takze Jezusa i Jego uczniow. A kiedy zabrakto
wina, Matka Jezusa moéwi do Niego: Nie majg
juz wina. Jezus Jej odpowiedziat: Czyz to moja
lub Twoja sprawa, Niewiasto? Czyz jeszcze nie
nadeszta godzina moja? Wtedy Matka Jego po-
wiedziata do stug: Zrdbcie wszystko, cokolwiek
wam powie. Stato zas tam szesC stagwi ka-
miennych przeznaczonych do zydowskich
oczyszczen, z ktérych kazda mogta pomiescic
dwie lub trzy miary. Rzekt do nich Jezus: Na-
petnijcie stagwie woda! | napetnili je az po brze-
gi. Potem do nich powiedziat: Zaczerpnijcie te-
raz i zaniescie staroscie weselnemu! Oni zas
zaniesli. A gdy starosta weselny skosztowat
wody, ktora stata sie winem - nie wiedziat bo-
wiem, skad ono pochodzi, ale studzy, ktérzy
czerpali wode, wiedzieli - przywotat pana mto-
dego i powiedziat do niego: Kazdy cztowiek sta-
wia najpierw dobre wino, a gdy sie napija, wow-
czas gorsze. Ty zachowate$ dobre wino az do
tej pory. Taki to poczatek znakéw uczynit Jezus
w Kanie Galilejskiej. Objawit swojg chwate i
uwierzyli w Niego Jego uczniowie. Nastepnie
On, Jego Matka, bracia i uczniowie Jego udali
sie do Kafarnaum, gdzie pozostali kilka dni.
J2,1-12

Czym jest modlitwa

Modlitwa jest to otwarcie si¢ czto-
wieka na Boga. Modlitwa jest tym
lepsza, im glgbsza jest nasza wiara:
im lepsze jest nasze zycie - pelne
zaufania Opatrznosci Bozej, Jego
Mitosci 1 Mitosierdziu, pelne stuzby
bezinteresownej blizniemu.

Ale z drugiej strony, aby zycie byto dobre, potrzebna
jest cztowiekowi dobra modlitwa. Bez niej coraz
mniej sta¢ cztowieka na prawdziwa milos¢.

Jezus sam czgsto si¢ modlit i podkreslat wielokrot-
nie, ze modlitwa jest kazdemu cztowiekowi nie-
odzownie potrzebna.

Kazda modlitwa powinna by¢ dla czlowieka ucisze-
niem, uspokojeniem przed Bogiem. Powinna by¢
spojrzeniem pelnym zachwytu dla Jego pigkna, mito-
$ci, potegi 1 madrosci.

Moze to by¢ nasze otworzenie si¢ na Boga wtedy,
gdy przerazeni, zmartwieni, przygngbieni, zatroskani
prosimy Go goraco o spelnienie czegos, co jest dla
nas bardzo wazne, na czym nam bardzo zalezy. I
prosimy Go o ratunek, o ochrong, o zdrowie, prace,
egzamin, zycie domowe - to moga by¢ nasze proble-
my albo problemy naszych najblizszych.

Moze to by¢ otworzenie si¢ na Boga, gdy rado$ni
dzigkujemy za otrzymane laski, za spelnione nasze
prosby i btagania, za pomoc i opieke, za osiagnigcia i
uratowanie od nieszczescia.

Albo gdy jeszcze oszotomieni Jego madros$cia, pote-
ga, piecknem, wspaniatomys$lno$cia, ktora cho¢by na
moment nam si¢ odkryla, méwimy Mu stowa nasze-
go uwielbienia.

Albo gdy pelni skruchy,
pokory, zalu i gotowi do
zados¢uczynienia prze-
praszamy Go, zesSmy od :
Niego odeszli, ze Zycie IR sk aidin
nasze nie bylo zgodne z )
Jego wola, zesmy dopuscili si¢ krzywdy przeciwko
ludziom. Wtedy modlitwa jest rowniez spojrzeniem
na siebie Jego oczami, aktem samokontroli.

I tak modlitwy mozemy podzieli¢ na: uwielbienia,
przeproszenia, dzigkczynienia 1 prosby. Kazda anga-
zuje catego cztowieka: jego uczucia 1 wolg, nie jest
wylacznie aktem intelektualnym.

Modlitwa ma rozmaite formy. Moze by¢ prywatna -
osobista 1 publiczna - spoleczna. Kazda modlitwa
chrzescijanina - nie tylko spoleczna, ale nawet naj-
bardziej prywatna - nie jest prywatna w sensie §wiec-
kim. Modlimy si¢ do Ojca z Chrystusem - to Chry-
stus modli si¢ z nami do swojego Ojca.

Osoby zapisane do naszej parafii "/5‘;‘\5’,,% - @LU
moga uzyskac informacj¢ o ofiarach gf/ (‘_
ztozonych w roku 2009 na nasza &
parafig, w ten sposob bedzie mozna ;
odpisa¢ t¢ kwote od podatku. e




Parafia Matki Bozej Czestochowskiej

Kurs przed Chrztem dziecka
Przypominamy, ze w kazda trze-
cia niedziele miesiaca w naszej
parafii po Mszy $§w. o godz.
10:00 odbywa sig kurs przygoto-
wujacy rodzicow i chrzestnych
do chrztu dziecka.

Osoby zamierzajace ochrzcié¢

dziecko w naszej parafii sg pro-

szone o zgloszenie si¢ na ten
kurs prze chrztem dziecka. Dla-
tego nalezy pamigtac, aby:

» zglosi¢ si¢ do kancelarii parafialnej przynajmniej
poéttora miesigca prze chrztem. (Aby uczestniczy¢ w
kursie przygotowujacym)

» Przy zapisaniu chrztu jest wymagany akt urodzenia

Odwiedziny Duszpasterskie

Czas Bozego Narodzenia to czas duszpasterskiego
odwiedzania rodzin, popularnie zwany koleda. Z tej
tez okazji zachecamy rodziny do kontaktowania si¢ z
wybranym przez siebie kaptanem w celu zaproszenia
Go w progi swego domu. Jest to polska tradycja,
ktéra ma na celu blizsze poznanie parafian, ich pro-
blemoéw oraz wspolna modlitwe z kaptanem w gronie
rodziny.

W sprawie ustalenia daty koledy prosimy o telefo-
niczny kontakt na numer 708-652-0948 z jednym z
wybranych ojcow:

O. Radek Jaszczuk wew. 28
O. Zbigniew Pienkos wew. 26
O. Waldemar Wieladek wew. 27

dziecka. O. Dariusz Pabis. 29
e e -
| |
: St. Mary of Czestochowa Parish - Membership Form :
: Forma Przynalezno$ci do Parafii M. B. Czgstochowskiej :
| |
: Forma de Registro a la Parroquia de Nuestra Sefiora de Czestochowa :
| |
| |
| |
| |
: CHECK ONE: :
| |:| New Registration First & Last Name / Imie i Nazwisko / Nombre y Apellido I
: [ Change of Address :
: D MOVIIlg out OfparISh Address / Adres / Direccion :
I [1 Want Envelopes I
| |
: ZAZNACZ JEDNO: City / Miasto / Ciudad Zip Code / Kod Pocztowy / Zona Postal :
: [1Nowo Zarejestrowany :
: U Zmiana Adresu B Phone / Telefon / Teléfono :
| [1 Wyprowadzka z Parafii I
: [1 Proszg o Koperty :
' Please drop Membership Form into the offertory bas- '
: MARQUE UNO: ket or mail to Rectory. :
I [ Primer Registro 3 I
| [J Cambio de Direccién Pro,sze wrzucic ta forme do koszyka na tace lub prze- |
I : : sta¢ na Plebanie. I
| [1 Cambio de Parroquia |
: [ Necesito Sobres Favor de regresar la Forma Completa en la Canasta :
I de Ofrendas o mandarla por Correo a la Rectoria. I
| |
| |
| |
e !



